
REPUBLIC 

OF . 

SOUTH AFRICA 

REPUBLIEK 
_ VAN . 

SUID-AFRIKA 

Government Gazette 

__ Selling price* Verkoopprys | . 
(GST excluded/AVB uitgesluit) 

Local 45C€ _Plaaslik 
Other countries 60c Buitelands 

- Post free ° Posvry 

  

PRETORIA, 24 OCTOBER ggg 

- Staatskoerant 
~ Regulation Gazette : 

Regulasiekoerant 

No. 4014 

Registered at the Post Office 
asaNewspaper  . 

As ‘n Nuusblad by die 
Poskantoor Geregistreer 

No. 10500 

    

  

Vol. 256 KTOBER 

GOVERNMENT NOTICE (GOEWERMENTSKENNISGEWING 

DEPARTMENT OF HOME ‘DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE 
AFFAIRS = = —— “SAKE 

No. R. 2207 2 October 1986 | No. R. 2207 | - 24 Oktober 1986 
REGULATIONS IN TERMS OF THE MARRIAGE ACT, | REGULASIES KRAGTENS DIE HUWELIKSWET, 1961 

1961 (ACT 25 OF 1961) ae RWETDSVAN DO 
The Minister of Home Affairs has, in terms of section 38 . 

of the Marriage Act, 1961 (Act 25 of 1961), made the regu. 
lations as set out in the Schedule hereto. 

. SCHEDULE | 
1. (1) In these regulations any word or expression to | 

‘which a meaning has been assigned in the Act has that 
meaning and, unless the context otherwise indicates— 

(a) “‘controlling body’’ means the central body or the 
person administering the affairs of a religious deno- 
‘mination or organisation referred to in section 3 (1) of 

. the Act; . 

(b) “‘Director-General’’, for the purposes of these regula: . 
tions concerning the designation of marriage officers, 
means— 

(i) with regard to the White population group, the 
Director-General of the Administration: House 
of Assembly and also any person in the service 
of the State, or the holder of a post in the Public 
Service, acting by virtue of delegation by or | 
under the control. or by direction of the Direc- 
tor-General of the “Administration: House of 
Assembly; 

_ Gi) with regard to the Coloured population group, 
the Director-General of the Administration: 
‘House of Representatives and also any person: 
in the service of the State, or the holder of a | 
post in the Public Service, acting by virtue of | - 
delegation by, or under the control or by direc- 
tion of the Director-General of the Administra- 
.tion: House of Representatives; 

(iii) with regard to the Indian population group, the: | 
Director-General of the Administration: House 
of Delegates and also any person in the service 
of the State, or the holder of a post in the Public 

130—A 
  

_ Die Minister van Binnelandse Sake het. kragtens artikel 
38 van die Huwelikswet, 1961 (Wet 25 van 1961), die 

|. regulasies in die Bylae uiteengesit, uitgevaardig. 

. ... BYLAE 
1. (1) In hierdie regulasies het ’n woord of uitdrukking 

- waaraan in die Wet ’n betekenis geheg is, daardie betekenis 
_ en, tensy uit die samehang anders blyk, beteken— 

(a) ‘‘beheerliggaam’’ die sentrale liggaam of die persoon 
wat die sake van ’n godsdienstige denominasie of 

- Organisasie bedoel in artikel 3 (1) van die Wet, be- 
stuur; 

(b) *‘Direkteur-generaal’’, met betrekking tot die toepas- 
' sing van hierdie regulasies op die benoeming van 

_ huweliksbevestigers— 

(i) ten opsigte van die Blanke bevolkingsgroep, die 
_- . Direkteur-generaal van die -Administrasie: 

Volksraad en ook iemand in diens van die Staat, 
of die bekleér van ’n pos in die Staatsdiens, wat 
optree kragtens delegasie deur, of onder die be- 

_ heer of.in opdrag van die Direkteur-generaal 
. van die Administrasie: Volksraad; 

(ii) ten opsigte van die Kleurlingbevolkingsgroep, 
die Direkteur-generaal van die Administrasie: 

' Raad van Verteenwoordigers en ook iemand in 
diens van die Staat, of die bekleér van ’n pos in 
die Staatsdiens, wat optree kragtens delegasie 
deur, of onder die beheer of in opdrag van die 
Direkteur-generaal van die Administrasie: Raad 
van Verteenwoordigers; 

(iii) ten opsigte van die Indiérbevolkingsgroep, die 
Direkteur-generaal van die Administrasie: Raad 
van Afgevaardigdes en ook iemand in diens van | 
die Staat,' of die bekleér van ’n pos in die 

10500—1_
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Service, acting by virtue of delegation by, or 
under the control or by direction of the Direc- 
tor-General of the Administration: House of 
Delegates; , 

(iv) with regard to Black persons, and other popula- 
tion groups than those referred to in items (i), 
(ii) and (iii) of this definition and for the pur- 
poses of these regulations concerning the 
solemnisation of marriages between persons of 
any population group, the Director-General of 
Home Affairs and also any person in the service 
of the State or the holder of a post in the Public 
Service acting by virtue of delegation by, or 
under the control or by direction of the Direc- 
tor-General of Home Affairs; 

(c) as act” means the Marriage Act, 1961 (Act 25 of 

(d) *‘the marriage laws’’ means the Marriage Act, 1961 
(Act 25 of 1961), and the Births, Marriages and 
Deaths Registration Act, 1963 (Act 81 of 1963). 

(2) Unless the context otherwise indicates, a reference in 
these regulations— 

(a) to a section by a specific number shall be interpreted 
as a reference to the section of that number in the Act; 
and 

(b) to a form by a specific number shall be interpreted as 
a reference to the form of that number in the Annex- 
ure. 

2. (1) An application for the designation of any person as 
a marriage officer under section 3 shall be directed to the - 
Director-General. 

(2) Such an application shall be made in writing by the 
controlling body of the religious denomination or organisa- 
tion to which the person, with regard to whom application is 
being made, belongs. 

3. The Director-General may direct that any marriage 
officer, or any person in respect of whom application. is 
made in terms of regulation 2, be subjected to an oral or 
written test, or both, for the purpose of ascertaining whether 
such marriage officer or person has an adequate knowledge 
of the marriage laws and these regulations. 

4. The Director-General shall— 

(a) maintain a list of persons designated in terms of sec- 
tion 3 in which is stated in respect of each such person 
his full names, postal address, religious denommation 
or organisation, date of designation and any limitation 
in his designation referred to in section 3 (2); and 

(b) in such list note any change of address or change of 
the name of the religious denomination or organisa- 
tion of which he has been advised and delete the. 
names and other particulars of any person who has for 
any reason whatever ceased to be a marriage officer. 

5. (1) A controlling body shall notify the Director- 
General immediately of the change of address, the retire- 
ment or death of any marriage officer who belongs to its 
religious denomination or organisation and the name of any 
marriage officer who has for any reason whatever ceased to 
be a minister of religion of, or a person holding a respons- 
ible position in such religious denomination or organisation. 

(2) Any person designated a marriage officer in terms of 
section 3, shall immediately notify the controlling body of 
his religious denomination or organisation of any change of 
address.   

Staatsdiens, wat optree kragtens delegasie deur, 
of onder die beheer of in opdrag van die Direk- 
teur-generaal van die Administrasie: Raad van 
Afgevaardigdes; 

(iv) ten opsigte van Swart persone en ander bevol- 
kingsgroepe as dié bedoel in items (i), (ii) en 
(iii) van hierdie omskrywing en met betrekking 
tot die toepassing van hierdie regulasies op die 
voltrekking van huwelike tussen persone van 
enige bevolkingsgroep, die Direkteur-generaal 
van Binnelandse Sake en ook iemand in diens 
van die Staat, of die bekleér van ’n pos in die 
Staatsdiens, wat optree kragtens delegasie deur, 
of onder die beheer of in opdrag van die Direk- 
teur-generaal van Binnelandse Sake; 

(c) ‘‘die huwelikswette’’ die Huwelikswet, 1961 (Wet 25 
van 1961), en die Wet op die Registrasie van Ge- 
on Huwelike en Sterfgevalle, 1963 (Wet 81 van 

1963); 
(d) ‘‘die Wet’’ die Huwelikswet, 1961 (Wet 25 van 

1961). 

(2) Tensy uit die samehang anders blyk, word ’n verwy- 
sing in hierdie regulasies— 

(a) na ’n artikel met ’n bepaalde nommer uitgelé as ’n 
verwysing na die artikel met daardie nommer in die 
Wet; 

(b) na ’n vorm met ’n bepaalde nommer uitgelé as.’n 
verwysing na die vorm met daardie nommer in die 
Aanhangsel. 

2. (1) ’n Aansoek om die benoeming van ’n persoon as 
huweliksbevestiger kragtens artikel 3 moet aan die Direk- 
teur-generaal gerig word. 

(2) So ’n aansoek moet skriftelik gedoen word deur die 
beheerliggaam van die. godsdienstige denominasie of orga- 
nisasie waaraan die persoon ten opsigte van wie aansoek 
gedoen word, behoort. 

3. Die Direkteur-generaal kan gelas dat enige 
huweliksbevestiger, of enige persoon ten opsigte van wie 
kragtens regulasie 2 aansoek gedoen is, ’n mondelinge of 
skriftelike toets, of albei, aflé sodat vasgestel kan word of 
sodanige huweliksbevestiger of persoon oor voldoende ken- 
nis van die huwelikswette en hierdie regulasies beskik. 

4, Die Direkteur-generaal moet— . 

(a) ’n lys hou van persone wat kragtens artikel 3 benoem 
is, waarin ten opsigte van elke sodanige persoon sy 
volle name, posadres, godsdienstige denominasie of 
organisasie, datum van benoeming en enige beper- 
king in sy benoeming bedoel in artikel 3 (2), aangete- 
ken is; en oe 

(b) in sodanige lys enige verandering van adres of veran- 
dering van die naam van die godsdienstige denomina- 
sie of organisasie waarvan hy in kennis gestel is, aan- 
teken en die name en ander besonderhede van enigeen 
wat om enige rede opgehou het om ’n huweliksbeves- 
tiger te wees, skrap. 

5. (1) ’n Beheerliggaam moet die Direkteur-generaal on- 
verwyld in kennis stel van die verandering van adres, die 
aftrede of dood van enige huweliksbevestiger wat tot sy 
godsdienstige denominasie of organisasie behoort, en die 
naam van enige huweliksbevestiger wat om enige rede op- 
gehou het om ’n leraar te wees van, of om iemand te wees 
wat ’n verantwoordelike posisie beklee in sodanige 
godsdienstige denominasie of organisasie. 

(2) Iemand wat kraptens artikel 3 as huweliksbevestiger 
benoem is, moet die beheerliggaam van sy godsdienstige 
denominasie of organisasie onverwyld in kennis stel van 
enige verandering van sy adres.
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6. (1) Any. marriage officer shall, in respect of every 
marriage solemnised by him, forward the documents 
referred to in-subregulation (2), where applicable, together 
with the register and duplicate of the register mentioned in _ 
section 40 of the Registration of Births, Marriages and 
Deaths Act, 1963 (Act 81 of. 1963), to the regional or dis- 
{tict representative of the Department of Home Affairs for 
forwarding to the Director-General as contemplated in sub- 
‘regulation(3), 

(2). The following documents shall, where applicable, be 
forwarded to the regional or district representative of the 
Department of Home Affairs together with the register and 
duplicate of the register referred to in subregulation (1): 

(a) Any affidavit referred to.in section 12; 

-. (b). any written consent of the parents, guardian, Minis- 
“ter, Commissioner of Child Welfare or judge of the 

Supreme Court of South Africa, as the case may be; 

- (c) any certificate or document for the purpose of a 
- marriage obtained in terms of the Administration of. |. 
Estates Act, 1965 (Act 66 of 1965), and any affidavit 

_ made by a party to a marriage concerning the estate of 
‘a deceased spouse of such party; 

_. d) if applicable, for the purposes of the Black Adminis- 
_°_ tration Act, 1927 (Act 38 of 1927)— , 

(i) the written declaration by the masculine party in 
terms of section 22 (3) of the latter Act; 

-(ii): the certificate signed by a Commissioner or a 
' magistrate, referred to in section 22 (3) of the 

__ latter Act; and . oS : 

- (iii) the written declaration by the parties in terms of 
section 22 (6) of the latter Act; and 

“-(e) eee officer’s certificate referred to in section 
. ( . : : 

(3) The regional or district representative of the Depart- 
ment of Home Affairs, as the case may be, shall forward all 
the documents mentioned in subregulation (2) received by 

“him, together with the relevant registers to the Director- 
- General of Home Affairs for safe-keeping. — 

idk (1) The Director-General of Home Affairs shall— 

(a) keep any written permission referred to in section 26 
(1) and any direction referred to in section 26 (2); and 

“- (b) attach any direction referred to in paragraph (a) to the 
register and a copy thereof to the duplicate of the 
register of the marriage concerned. 7 

. ‘(2) The relevant. Director-General shall keep any direc- | 
tion referred to in section 6. 

_. 8. An affidavit referred to in section 12 shall be made on 
‘form B-I31. 

“* 9, The consent by a parent or guardian to the marriage of 
a minor referred to in section 24 shall be furnished on form 

10. Any marriage officer who receives a written objec- 
tion to a proposed marriage in terms of section 23 shall file 

~ such objection and shall keep a record of his inquiry and of 
“his decision with regard to the objection. 

ce Wed Any minor who requires the consent of a Com- 
.-Inissioner of Child Welfare referred to in section 25, shall 
apply therefor on form B-I 34. 

(2) On receipt of such application the said Commissioner 
~Mmay,-in addition to any inquiry which he may deem neces- 
- Sary,. obtain and take into consideration a report by the 
probation officer concerned on.either or both of the parties 

to the proposed marriage.   
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6. (1) ’n Huweliksbevestiger moet ten opsigte van elke 
huwelik wat hy bevestig, die dokumente bedoel in subregu- 
lasie. (2), waar van toepassing, saam met die register en 
duplikaat van die register genoem in artikel 40 van die Wet 
op die Registrasie van Geboortes, Huwelike en Sterfge- 
valle, 1963 (Wet 81 van 1963), aan die streek- of dis- 
triksverteenwoordiger van die Departement van Binne- 
landse Sake stuur vit deursending aan die Direkteur-gene- 

‘| ‘raal soos beoog in subregulasie (3). 

_ (2) Die volgende dokumente moet, waar van toepassing, 
saam met die register en duplikaat van die register bedoel in 
-subregulasie (1) aan die streek- of distriksverteenwoordiger 
van die Departement van Binnelandse Sake gestuur word: 

(a): Enige beédigde verklaring bedoel in artikel 12; 

(b) enige skriftelike toestemming van die ouers, voog, 
Minister, Kommissaris van Kindersorg of regter van 
die Hooggeregshof van Suid-Afrika, na gelang van 
die geval; 

(c) enige sertifikaat of dokument vir die doeleindes van 
’n huwelik verkry kragtens die Boedelwet, 1965 (Wet 
66 van 1965), en enige beédigde verklaring deur ’n 
party by ’n huwelik aangaande die boedel van ’n af- 
gestorwe eggenoot of eggenote van sodanige party;. 

(d) indien van toepassing, by die toepassing, van die 
-Swart Administrasie Wet, 1927 (Wet 38 van 1927)— 

(i) die skriftelike verklaring deur die manlike party 
ingevolge artikel 22 (3) van laasgenoemde Wet 

(ii) die sertifikaat onderteken deur ’n Kommissaris 
of ’n magistraat, bedoel in artikel 22 (3) van 
laasgenoemde Wet; en 

(iii) die skriftelike verklaring deur die partye inge- - 
volge artikel 22 .(6) van laasgenoemde Wet; en 

(e) See nsbevestiger se sertifikaat bedoel in artikel 

. (3) Die streek- of distriksverteenwoordiger van die De- 
partement van Binnelandse Sake, na gelan .van die geval, 
moet al die dokumente gemeld in subregulasie (2) wat hy 
ontvang, saam met die betrokke registers aan die Direkteur- 
generaal van Binnelandse Sake stuur vir bewaring. _ 

7. (1) Die Direkteur-generaal van Binnelandse Sake 
moet— . : 

(a) enige skriftelike verlof bedoel in artikel 26 (1) en 
_ enige lasgewing bedoel in artikel 26 (2) bewaar; en 

(b) enige lasgewing bedoel in paragraaf (a) aan die regis- 
ter en ’n afskrif daarvan aan die duplikaat van die 
register van die betrokke huwelik heg. . 

(2) Die betrokke Direkteur-generaal moet enige lasge- 
wing bedoel in artikel 6 bewaar. a 

8. ’n Beédigde verklaring bedoel in artikel 12 moet ge- 
doen word op vorm B-I 31. 

9. Die toestemming van ’n ouer of ’n voog tot die huwe- 
lik van ’n minderjarige bedoel in artikel 24, moet verstrek 
word op vorm B-I32. 

10. ’n Huweliksbevestiger wat ingevolge artikel 23 ’n 
skriftelike beswaar teen ’n voorgenome huwelik ontvang, 
moet sodanige beswaar bewaar en moet aantekeninge hou 
van sy ondersoek en sy beslissing ten opsigte van die be- 
swaar. 

11. (1) ’n Minderjarige wat die in artikel 25 bedoelde 
toestemming van ’n Kommissaris van Kindersorg verlang, 
moet daarom aansoek doen op vorm B-I 34. 

(2) Na ontvangs van sodanige aansoek kan genoemde 
Kommissaris benewens enige ondersoek wat hy nodig ag, 
’n verslag van die betrokke proefbeampte oor die een of die 
ander van die partye by die voorgenome huwelik, of oor 
albei, verkry en in aanmerking neem.
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(3) The said Commissioner shall keep such application 
and any report received by him and shall keep a record of 
any enquiries, his decision on the matter and his reasons for 
such decision. 

12. The certificate referred to in section 6 (5) which is to 
be printed or written at the foot of the marriage register as 
prescribed by the Director-General in terms of the regula- 
tions made under the Births, Marriages and Deaths Regis- 
tration Act, 1963, (Act 81 of 1963), shall be signed by the 
marriage officer and shall be phrased as follows: 

*“CERTIFICATE BY MARRIAGE OFFICER 

(Section 6 of Act 25 of 1961) 

I hereby declare that at the time of the solemnisation of this marriage I 
was entitled in terms of the Marriage Act, 1961, or any prior law, to 
solemnise this marriage. 

Signature of marriage officer’ . 

13. Where applicable— 

(a) the written declaration referred to in regulation 6 (2) 
(d) (i) shall be filled in-on form B-1168; 

(b) the certificate referred to in regulation 6 (2) (d) (ii) 
shall be filled in on form B-I 169; 

(c) the written declaration referred to in regulation 6 (2) 
(d) (iii) shall be filled in on form B-I 170. 

14. The regulations published under Government Notice 
R. 1779 of 8 October 1971, as amended by Government 
Notice R. 11 of 8 January 1982, and Government Notice R. — 
115 of 28 January 1972, as amended by Government 
Notices R. 71 of 18 January 1974 and R. 849 of 16 April 
1981, are hereby withdrawn. 

(3) Genoemde Kommissaris moet sodanige aansoek en 
enige verslag wat hy ontvang, bewaar en aantekeninge hou 
van enige navrae, sy besluit in die saak en sy redes vir 
sodanige besluit. oF 

12. Die sertifikaat bedoel in artikel 6 (5) wat onderaan die 
huweliksregister gedruk of geskryf moet word soos voor- 
geskryf deur die Direkteur-generaal ingevolge die regula- 
sies uitgevaardig kragtens die Wet op die Registrasie van 
Geboortes, Huwelike en Sterfgevalle, 1963 (Wet 81 van 
1963), moet deur die huweliksbevestiger onderteken word 
en moet soos volg bewoord word: 

**HOUWELIKSBEVESTIGERSERTIFIKAAT 

(Artikel 6 van Wet 25 van 1961) 

Hierby verklaar ek dat ek ten tyde van die bevestiging van hierdie huwe- 
lik uit hoofde van die Huwelikswet, 1961, of ’n vorige wet bevoeg was om 
hierdie huwelik te bevestig. 

‘Handtekening van huweliksbevestiger’’ . 

13. Waar van toepassing, moet— 

(a) die skriftelike verklaring bedoel in regulasie 6 (2) (d) 
(i) op vorm B-I 168; 

(b) die sertifikaat bedoel in regulasie 6 (2) (d) (ii) op 
vorm B-I 169; 

(c) die skriftelike verklaring bedoel in regulasie 6 (2) (d) 
(iti) op vorm B-I 170, 

ingevul word. a 

14. Die regulasies afgekondig by Goewermentskennis- 
gewing R. 1/79 van 8 Oktober 1971, soos gewysig by 
Goewermentskennisgewing R. 11 van 8 Januarie 1982, en 
Goewermentskennisgewing R. 115 van 28 Januarie 1972, 
soos gewysig by Goewermentskennisgewings R. 71 van 18 
Januarie 1974 en R. 849 van 16 April 1981, word hierby 

| herroep.   
ANNEXURE 

B-I 31E 

Vir Afrikaans kyk keersy 

DECLARATION FOR THE PURPOSE OF A MARRIAGE 
[Section 12 (b) of the Marriage Act, 1961] 

N.B.—Print clearly 
Note: 

(a) Marriage officers should note that section 12 (a) of the Marriage Act provides that if an identity document has been issued to a prospective 
husband/wife such identity document must be requested by the marriage officer for perusal. 

(b) This declaration must therefore be completed by a prospective husband/wife only if an identity document has NOT been issued to him/her in terms 
of the Population Registration Act, 195 

Particulars of applicant: 

1. Surname..............006 sdenneeeeeeeeeeeeseeetnntensessanesssaasseseneeeeness 

S
I
A
R
 

W
h
 

o s oa
 

°o
 2, 5 a 

Leen meee seen enue etn een EEE EE see H OEE OO EOE OEHESEEEEE THES OTTER DOSED DEERE SESS EERE EES OEGE HD DD OED 

I *declare under oath/solemnly declare that the particulars given above are to the best of my knowledge and belief true and correct and that there is no 
lawful impediment to our prospective marriage. 

*Delete whichever is not applicable 
Signature 
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- [certify that before administering the prescribed sath/solemn declaration I asked: d the deponent the lowing guests and ¥ wrote. down his/her 
_ answers in his/her presence:.. . . , og. oo. 

(1) Do you know and understand the contents of the above declaration? eh te coe eg 
ADSWEL ...cccsecsccentesctecestavesecsesnecaeetranesesaessaneanisenieceees pechaaeeeavseeccaesecauseseeeseasaasoesoeees seveeceneusasauaveccenscenauecess seaetpereneees see 

(2) Do you have any objection to taking the prescribed oath? . ; . . 

CAMSWED .esscseseseenereneagsedteceeetseeecapsenereacanrsneseneanesseenenens veesenededaeUbaaedaeseneenstdetecedseoiseenseesses wlellateseseeddecetesiseccecseessnesees 
/Q) Do you consider the prescribed oath/solemn declaration to be binding « on yout conscience? ae ae , 

AMSWED...ccceeectccesenegeensetneeeeeeridterederteneeseetisesteeeseasssseseeaesnavesnensseasensaneesesenens seecepeesaer Vewecuaeees seceuesensensceenseras euveeuuesaenee 

~ I “Veen that the deponent has acknowledged that he/she knows and understands the contents of the: above declaration which was sworn n to/affirmed 
before me and that the deponent’ 8 signature/thumbprint/mark was placed thereon i in my:presence. _ ey 

‘Signed Seevueeeeeeeseunceeensetegeesaaesetesereseeeees haveceees Ot 
Commissioner of Oaths 

B-I32E 
Vir Afrikaans kyk keersy 

| CONSENT TO THE MARRIAGE OF A MINOR» . 
-*We, the patents/I, the “father/*mother/* guardian of: r . 

Full name of minor..........ssessseese: shen nasaaaaeeteness eeeeeeeesens bachecentdasgeSlacbennareneeereee saeken spebeneeceaideneeineneenseseeerilereseteseetens 
PUR e een e eee e reese reer ee eee D ees tH ETA EO EH ODES OOD EE EEEOR EDEL ORS EOTFEESO OOS ESOL ESSE PORE SEFESERSEER EGR OD SNEED ORCS HELD SOAR ECHO EEO A CDA U READ ESOL OHELSEHT ORES OSE D EDA EEEES 

  

      
Date of birth <sssseseeseee- potshcinsedisteuain cecvaseseeeis Wdentity number |] =] | |_| . |] 1 {| 

‘hereby consent to *his/her marriage to: —_ ne - = 
. Full name............ detaegeanneseeeaes sean eevesecaenenseeeee seneengeeeneens hesaataneeeens seenenges bertdenbens Ledsueeecaaueeeeeeanaeuerteraeeesenseseeeees endvevnecseaee * 

  

Date of birth ... cseveceneesesssenaana hecaee seseusssesuiuestegensseee 
  

Full name of *father/guardian 

Signature of. *father! guardian 

Full name of *mother/guardian 

    
* Delete whichever is not applicable 
  

-NOTE — 

. The written consent of both parents to the marriage of aminor is necessary. 

. If one of the parents is deceased the consent of the surviving parent must be-obtained and i in-such case ‘father deceased”’ or ‘‘mother deceased’, 
as the case may be, must be stated clearly under the item ‘‘Remarks’’. — 

3. If the parents are divorced and sole guardianship (as distinct from custody or ordinary guardianship, which im implies only care, custody, supervision 
and control) has not been awarded to one parent, the written consent of both parents must be obtained. If sole guardianship has been awarded to 
one parent, consent to the marriage of that parent must be obtained. In such case ‘‘sole guardianship awarded to father”’ or ‘‘sole guardianship 
awarded to mother’’ must be stated clearly under the item, ‘‘Remarks’’ and the name of the court and the date must be stated, e.g. O.F.S. 
Provincial Division—1-5-1960. The court order or the decree of divorce must state clearly that sole guardianship | has been awarded to the parent 
concerne . 

’ 4. In the case of a minor bom out of wedlock only the mother’ s consent to the marriage must be obtained. 

5. A person can give consent as guardian only if he/she has:been nominated testamentarily or appointed legal guardian of the minor by acompetent | 
court. 

6. If a minor has no parent or guardian or for any good reason is unable to obtain the consent of his/her parent(s) or guardian, application may be . 
made to the Commissioner of Child Welfare of the district where the minor.resides for the necessary consent: Provided that such Commissioner 
may in his discretion grant or refuse consent. The Commissioner of Child Welfare may not give his consent if the minor is a pupil or child as 
mentioned in section 59 of the Children’s Act, 1960, or if either parent of the minor whose consent is required by law, or his guardian refuses to 
consent to the marriage. . 

7. No boy under the age of 18 years and'no girl under the age of 15 years is capable of contracting a valid marriage except with the written consent of 
, the Minister of Home Affairs. Applications for such consent may be submitted to any regional office or district office of the Department of Home. 

‘airs 
8. Where any doubt exists as to whose consent to a marriage must be obtained, any regional or district representative of the Department of Home 

Affairs may be consulted in this regard. 

w
m
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AANHANGSEL 

B-I31A 
. ; _ For English see reverse 

VERKLARING VIR DOELEINDES VAN ’N HUWELIKSBEVESTIGING . 

oo [Artikel 12 (b) van die Huwelikswet, 1961] 

/. L.W.—Vul duidelik in in drukskrif 
Opmerking: . 

(a) Huweliksbevestigers moet daarop let dat artikel 12 (a) van die Huwelikswet bepaal dat indien ’n identiteitsdokument aan ’n voornemende 
eggenoot/eggenote uitgereik is, daardie identiteitsdokument deur die huweliksbevestiger ter insae aangevra moet word. 

(b) Hierdie verklaring moet derhalwe slegs deur ’n voornemende eggenoot/eggenote ingevul word indien ’n identiteitsdokument NIE aan hony/haar 
kragtens die Bevolkingsregistrasiewet, 1950, bitgereik i isnie. . . 

Besonderhede van applikant: 

    . Nooiensvan .......... 

. Volle voorname 

. Geboortedatum 

. Huwelikstaat.....,... 
« Geslag i... eesesestccteeeeseseeresesereee 

POOR eee meee e oreo sere eee eRe eeeennee® PEC e ee eee eet et haem eee EECA SODA DORE OEE TEE O EEE TAO OED O LODE FA TEER ODED DERE OED EE OORS SOOO ERODES OSE ROSSA SE REO DERETE SND EH TOONS HERETO TED 

Besonderhede van aanstaande *eggenootleggenote: 

  

12. Geboortedatum 
Ek *verklaar onder eed/verklaar plegtig dat die besonderhede hierbo verstrek na my beste wete en oortuiging waar en juis is en dat daar regtens geen 

beletsel teen ons voorgenome huwelik is nie. 

Handiekening 

*Skrap wat nie van toepassing is nie. 
  

Ek sertifiseer dat, voordat ek die voorgeskrewe eed/plegtige verklaring afgeneem het, ek die volgende vrae aan die verklaarder gestel het en sy/haar 
antwoorde in sy/haar teenwoordigheid neergeskryfhet: 

(1) Is u vertroud met die inhoud van bostaande verklaring en bestyp u dit? . 
AMtWOOL ..ccecccssecctscccceesenteeesensecneessseeesssneeesnneecabeceeseeeDeesweecseueeeeaasEesGeebuGeeeeGeueLeeeesseee ees EE eDeCSO EPIC GESESS OR SEE EaEEEEB ED seeuevenee 

(2) Het u enige beswaar teen die aflé van die voorgeskrewe eed? . 

Antwoord .....ccciccsscesesssescscecesssscccececesensuscecsseseseuecesseveesssesesssssscusneeeeecesensueeeeussesueeseceessuserecessnnecerspecsaacecessescnesceegadie 
(3) Beskou u die voorgeskrewe ced/plegtige verklaring as bindend vir u gewete? . 

AMtWOOL vo..cccccceccccscceescccusececsccetccenccelacsenscsvencesesseescesesssvscuecacevsaecenscarausssscsseesssugateasescoauennssenseesasessseesescessedeatensees 
Ek sertifiseer dat die verklaarder, erken dat hy/sy verklaarder erken dat hy/sy vertroud is met die inhoud van bostaande verklaring en dit begryp. L Die 

verklaring is voor my beédig/bevestig en die verklaarder se handtekening/duimaférak/merk i is in my teenwoordigheid daarop aangebring. - 

GeteKen.......cceccecccsecssccnsccssceeeseberseeonerea seas eseens . 
Kommissaris van Ede . 

Voornaam/Voormame CN VaN:......scsccccscecescesecncescnsaessensneneensneeenesDeaSsbsDeGAsSeES OSes OSG OeEt EEO DSDSEASDSDOUDEDADSESE DOI EDSEIEEEOESEE EERO SERI EEE EERSOSH ESS 

   
B-132A 

F or English see reverse 

TOESTEMMING TOT DIE HUWELIK VAN ’N MINDERJARIGE 

Hiermee verleen *ons, die ouers/ek, die *vader/*moeder/*voog van: 

Volle naam van minderjarige 
SOR e ete eee Ree Eee R DEE ee SEE EEE LOSE OHEOU EER EEE DOE E ESSERE EEEET ERED SORE ESO EENCOOEEO LCOS SE OHS OH OES HOERE SEO R OHNE EOEO SESE SEO OSES TT EFOSTSEE REEDED OSLSO OREO OTTER EDO SOFEEE 

  

  

      
Geboortedatum......... de eeececeteeeeteceseess 

  

hierby toestemming tot *sy/haar huwelik met: 

Volle naam 

Meme eek Oe H ate e Ree eR EERE PEPE LECH ESTER TED OD EEE OE OREO ERSTE TES 

      

   
   

  

      
Geboortedatum ............csecceeseeseneeeenee 

  

Volle naam van *vader/voog....... deseacusseeusauessteseaseateneenes veveesanasanansaaneaneeeeeeseeneeeenesens devaeeseeeees esevsaeaacen Leceseeseeessnctsacaseeeeeseoeeeeseees ° 

Handtekening van *yader/voog 

*Volle naam van *moeder/voog 

*Handtekening van *moeder/VOOg .........:.cccieereseeteees 

OpmerkingS......ccccccccessssesssveesescsnesseeseseeeseeneeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee PANACEA OHEMEEESIEEEUEESDEAUAGLAUSLESESEASEASEEEESLUSSAEEEELSEAREEEEACEOEEEEEE ETE SUAEAAUHA EELS 

-* Skrap wat nie van toepassing is nie.
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: LET WEL 
. Die skriftelike toestemming van albei die ouers tot die huwelik van ’n minderjarige is nodig. 

. Indien een van die ouers corlede is, moet die oorlewende ouer se toestemming verkry word en in so ‘n geval moet daar duidelik op die vorm 
. - teenoor die item ‘‘Opmerkings’’ gemeld word ‘‘vader oorlede’’ of ‘‘moeder oorlede’’, na gelang van die geval. 

3. Indien die ouers geskei is en die uitsluitlike voogdy (in teenstelling met gewone voogdy, wat net sorg, bewaring, toesig en beheer behels) nie aan 
“een ouer toegeken is nie, moet albei die ouers se skriftelike toestemming verkry word. Indien die uitsluitlike voogdy egter aan een ouer toegeken. 

-is, moet daardie ouer se toestemming tot die huwelik verkry word en moet daar teenoor die item ‘‘Opmerkings’’ gemeld word ‘“‘uitsluitlike voogd: 
aan vader toegeken”’ of “‘uitsluitlike voogdy aan moeder toegeken’’ asook die naam van die hof en die datum, bv OVS Plaaslike Afdeting—1-5- 
1960. Die hof- of egskeidingsbevel moet duidelik meld dat die uitsluitlike voogdy aan die betrokke ouer toegeken is. 

4. Indie geval van ’n buite-egtelike minderjarige moet net die moeder se toestemming tot die huwelik verkry word. 

5. ’n Persoon kan net as voog toestemming verleen indien hy/sy by tesamentére benoeming of deur ’n bevoegde hof as wettige voog van die minder- 
jarige aangestel is. - ° . 

6. Indien ’n minderjarige nie ’n ouer of voog het nie of om die een of ander voldoende rede nie in staat is om die toestemming van sy/haar ouer(s) of 
voog te verkry nte, kan-by-die Kommissaris van Kindersorg van die distrik waarin die minderjarige woonagtig is, aansoek gedoen word om die 
nodige toestemming: Met dien verstande dat sodanige Kommissaris na goeddunke toestemming tot die huwelik kan verleen of weier. ’n Kommis- 
saris van Kindersorg mag sy toestemming nie verleen nie indien die minderjarige ‘n leerling of kind is soos vermeld in artikel 59. van die 
Kinderwet, 1960, of indien die een of die ander ouer van die minderjarige wie se toestemming regtens vereis word, of sy voog weier om 
toestemming tot die huwelik te verleen. oo 

7. Geen.seun onder die ouderdom van 18 jaar en geen meisie onder die ouderdom van 15 jaar is bevoeg om 'n geldige huwelik aan te gaan nie, sonder 
die skriftelike toestemming van die Minister van Binnelandse Sake. Aansoeke om sodanige toestemming kan gedoen word by enige streek of 
distrikskantoor van die Departement van Binnelandse Sake. 

8. Indien daar enige twyfel bestaan oor wie.se toestemming tot ’n huwelik verkry moet word, kan enige streek- of distriksverteenwoordiger van die 
Departement van Binnelandse Sake in dié verband geraadpleeg word. - 

N
m
 

| . _ * B34 
APPLICATION FOR THE CONSENT OF A COMMISSIONER OF CHILD WELFARE IN TERMS OF SECTION 25 OF THE MARRIAGE 

AANSOEK OM DIE TOESTEMMING VAN ’N KOMMISSARIS. VAN KINDERSORG KRAGTENS ARTIKEL 25 VAN~DIE__ 
_ HUWELIKSWET, 1961 a 

A, PARTICULARS OF APPLICANT—BESONDERHEDE VAN APPLIKANT 

1. Hentity number = CTTTTI Cet oo og   

Identiteitsnommer 
2. Sumame 

3. First names in full 
Volle voorname . 

4. Date of birth |. . 
—  Geboortedatum ses eeectesrecstessecensessneeesesnseeeseeseeeeeseaeeeeneseeeeneesseaeeeessseeeseeenieesseesstepneeneeeUsseceeeeneesssesnseseacecinenedenes wees 
5. Permanent residential address oe 

Permanente Woonadres...........ccccccccecesesececcestteesnetteneees Vee beDE OU NCCOOeeOCOeEDOGHOEDEAUDEAEOEDSSGAULEEEODOSEGAIESSORDOSAAOEASOHESSGEAAEEEO DES SsGeE ES SEES 

OPC e meee erence eee enn e earn v east aEO OOH eeEG HELE OSSD EELS OSD EO GATE TOO D ESOL DRO ES ESOL ESD E OSES HEDIS DEERE DESO ESESEEE DEG HE REO EERESE ESOP EEE ESSER S EN EEE SESE 

MEO O emer nee eee eee enna eee arse ero HERS TE OPES SECO ROHL OPH CE OTHE OECD EEE POCO EE SOS SOOT OSESHE DEES HOES OEE EDD ES ESEEEOP OSS SESSOTEEOOESOS UAE DEOSSEO OCHS EEOOHOOSENEI EEE O EOE OS TEESE 

B. PARTICULARS OF PROSPECTIVE HUSBAND/WIFE 
BESONDERHEDE VAN AANSTAANDE EGGENOOT/EGGENOTE 

. 6. Identity number 
Identiteitsnommer Lijit di} ti ij} Lt CI 

“7, Surname: .., 

  

  

eC CeCe eae HH eee eee tenes a OLEH OL FETE HORUS ECOL HOSES E OLED SHOOT EHO O UCAS EREEGAEET ESO OSS EES AEE OEE EERE SOEES SEE EEEEEOSS ESE ODD ECEE FEED DOO CHOOUESSIEEDESOOEES SHOES EEE EEE DO OES 

8, First names in full 
Volle voorname 

9. Date of birth 
Geboortedatum 

10. Marital status 
Huwelikstaat..0.....cccccssseccsssssesssscceccsscscnssaassuesesssseeeessessceesssssueeaseauuuensesseaseeceaaseceeesenseceuecccsssesssesseseceeecessvecceseesesecacaeecunes 

11, Permanent residential address 
Permanente woonadres 

COD ee er erence tanner ean E Hees Eee ree ees D DE DEC eEe ES HOH EOS DS ELE DSED DESO SENSE OO SEESEEO OOS EDEE DEO OEESEAADESEOHT EEE ERED P ER ORES OSEDEFS TPES ELEC OOS OMEEEEEDE OEE 

  

C. REASON WHY THE CONSENT OF THE PARENT(S)/(GUARDIAN CANNOT BE OBTAINED: 
REDE WAAROM DIE OUER(S)VOOG SE TOESTEMMIG NIE VERKRY KAN WORD NIE: _. 

COO a eae e meee rece nee eases ea ease n eras EET Dea U HE Oe HELE TAOS ESOL EEO SS OEE EOS HOSEN DROLET O PESOS EREEOEEDE SEO SEEEETESESES EP EHOEEO OSHA EHEC CHEESE EOP OERSSESSENDIS OOO EE ESOS HEHE BSEeRD 

COON etme meron tse r eee r eee ees est H Deets Oe ees eE EERE ENOL SEE EEE S OHO ASHE EL OOS ODE E SOSH ESOS OE ESSERE SEER EN OEE SEES POSED SEL OPES SSA D RED ROOSENSEEDS SFOS SOSSDOSESSERED EDO OH ESSE OE OEEE 

_ _Thereby certify that the particulars given above are true and correct and apply for consent to marry the person mentioned under B above/Ek sertifiseer 
hierby dat die besonderhede hierbo verstrek waar en juis is en doen aansoek om toestemming om te trou met die person gemeld by B hierbo. 
sessseeneeauecnscssesnesaveaseasss pereeessesseeseeseess Doses Oca e eaten ones rete ee ee eee EERE OP Essa HaE HENS DED eee SOE anreeenEerEre 

Signature of applicant 
Handtekening van applikant 

Consent granted in terms of section 25 of Act 25 of 1961. 
Toestemming verleen kragtens artikel 25 van Wet 25 van 1961. 

  

(Official 
date 

stamp/ 
Amptelike 
kantoor- 

datumstempel)       FOO e meee e etna cena eae e eee caer naan e enone ets te Peeesaneneraeserereens 

Commissioner of Child Welfare 
Kommissaris van Kindersorg
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- B-I 168 

DEPARTMENT OF HOME AFFAIRS 
DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE 

DECLARATION UNDER SECTION 22 (3) OF THE BLACK ADMINISTRATION ACT, 1927 (ACT 38 OF 1927) 
VERKLARING INGEVOLGE ARTIKEL 22 (3) VAN DIE SWART ADMINISTRASIE WET, 1927 (WET 38 VAN 11927) 

L oo . _ Identity number 
EK, .ccsseccccssssecernessensenes Saaveceegecucneceace Lecneneseeeeeeeeeensaseeeeaseneaner oecesaeaseseneseeaes ; Adentiteitsnommer ..... ca eteeeeaeeseeearsseoeacestsceenscase 

at present residing at : - ‘ 
TANS WOOMASTIR LO... eeessssssssessessssssseennsssssssecssssnssscsennenencersrosssenteseeestanty Pee eD ene een E OU EEO HA LEEEOAEEEL OO EEGAUEESCAUDEOEA DOSE OH OOOHI REESE EEOAOG EERO EEGAEE 

in the 
se veseueneecasneeseeeacessees SPEER ESSEEESOSEEE SS TECECE ETERS SSESOSSEOEOOOSSEESOSCESOEE CELESTE SSO EEEOEOSESSEEEECOSESISSSSSOSISOOOSESSOSOSSOSTOVOTOSOSOSSOTESOSSOOOOS (00 

District of in contemplation of a marriage 
GAStTIK occ eesesseeereenseereeaues Cea ee cen eeaeeeasecaesenedenes sta eeneneeneees Lene k a eee a eee nE ee SOA EEA ONA SESH OOSIASEOOGAH SGM SSHE EEG ESSE EGA ES EEO EES , Is van plan om in die 

proposed to be entered into with i , 
UWelIK fe TEE Mt. ccc cceeeeceeeeenenseneneesneeueaeeeneeeeeeEeeeeADeAAOAGAAAAAGAGAGGAEESAGES;EASS#EEESLLDEIIAAAGAGGEEGGSSCSES PEs SG HuDEOOEOAEEAGAEESEEOS OSE EES feveeee sees 

Identity number : . residing at 
Identiteitsnommer............ccc ec eccctecsetecneeeseaueeeeeens » Wwoonagtig te 

in the District of . : . 
im die Gistrik..........cccssesesceceesceeeseeeuu sus eenieeeeeeeeeeneene eases AAA SOSA EEELAGASAAGAAAAOAGEEOLEEEEESASG;;G;GSSASASASGLEEEESEESEEEAASESESGGGGROOSEOOAODSEESEESESEsEHESEeRan™ 

do hereby solemnly and sincerely declare that there is *no customary union subsisting between me and any woman other than the above-named/ 
en verklaar hierby plegtig dat daar *geen gebruiklike verbinding tussen my en ’n ander vrou as die bogenoemde bestaan nie/* ’n gebruiklike verbinding 

*a customary | union subsisting between me and another woman. 
x tussen my en ’n ander vrou bestaan. 

Signature/Handtekening 

Witnesses: 1 Lieeeceeecsceseasenssuscasteccesssuescnsteeeassaseaeeeesepeaee 
Getuies: De seccatenseccnssasecuseeecseceeecesseeasrasceouseneseesseeeeens 
  

NB. This form. must accompany the marriage register when that document i is forwarded to the relevant regional office/district office of the Department 
of Home Affairs. 

L.W.—Hierdie vorm moet die huweliksregister vergesel wanneer daardie dokument aangestuur word na die betrokke streekkantoor/distrikskantoor van 
die Departement van Binnelandse Sake. 

* Delete whichever is not applicable. 
* Skrap wat nie van toepassing is nie. 

. B-1 169 

DEPARTMENT OF HOME AFFAIRS , 
DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE 

CERTIFICATE.UNDER SECTION 22 (3) OF THE BLACK ADMINISTRATION ACT, 1927 (ACT 38 OF 1927) 
SERTIFIKAAT KRAGTENS ARTIKEL 22 (3) VAN DIE SWART ADMINISTRASIE WET, 1927 (WET 38 VAN 1927). 

I certify that - . . : , 
EK sertifiseer dat ............. Hee ene e TEE eee ELLE EEE Eee ERLE EE EE EEE LE GEE EEE ELEREEE ESSE EEE ESSE Eee Dane n eee e nee e ene neE EEE DEEL E GE aM EE EA eee eee REE EE EEE C SEE EAMEEEAGEES 

Identity number/Identiteisnommer ...........60.ccseeceeeseeeeeesenes Lea eeeeeeea nea eeeeeeaeneaeeeu eee nese ueOAeeEUUECUSOLUEEGESOEEEOTEROGHEEEAESEEESEEEEG DEE DOLE DEA OEEDDSOB OE 

at present residing at , 
tans woonagtig te........ Were ttee reer nineneanies teeter fee eenaneteserensnneseenenenes AeA Lee Den LLCO eae EECA EEAEEEDEOUEOEOOSEESSUEESAAA DESPA ESSE OS ESEH ES OCGA NOHO 

in the District of . De has, in connection with his intended 
in die distrik..........cccsceeeseeees Lace teen eeeaseeeseceraseeenseeeeseneees eee EEE AO OE LEELA EET EDA AEA EAT OEEES , in verband met sy voorgenome 

marriage to a , 
huwelik Met...........scceeciseeeeeeeeeneens obeesaeeses seve beeeseeeeers eeveeseueeeers he 

  

Identity number/Identiteitsnommer 

at present residing at 
tans woonagtig te.........6.00 sheen es eadnneseteesseenseee see eeeeeeee Veccnbecceseecaseeeeeaneeceessaseesaueeesaanss eaeeeeeaesesans eee eee teeeaneeeoaaeseeaeeenanatesaeeetaaeess 

in the District of — complied with the 
in die distrik.........cccseccecestaeeseaseee eae e eee neeeauereeeeaneeeeenaebeeeeeAAGG sess eGHA ESA SSGUSOGEOSGASGHEAEADSEOESSO SSA DEGEEEOS SEED SG OR EEE ESOS DEAE SOS , voldoen het aan die 

rovisions of section 22 (1) of the Black Administration Act, 1927 (Act 38 of 1927), by making the required declaration before me with regard to the 
bepalings van artikel 22 (1) van die Swart Administrasie Wet, 1927 (Wet 38 van 1927), deur voor my die nodige verklaring af te le ten opsigte van die 

customary | union subsisting between him and any woman other than the above-named. 
gebruiklike verbinding wat tussen hom en enige ander vrou as die bogenoemde bestaan. 

Date - oe , 
Datum .....-.:600 Den denee tena eeeeeeaneecereanaaeeeteees rietaee saa benereteereseteaees SEREETE RP TSERETEP ESS TETTEEeeeeeeeeeeere ry 

* COMMISSIONER/MAGISTRATE 
* KOMMISSARIS/LANDDROS 

  

N.B.—This form must accompany the marriage register and copy: of the register when those documents a are forwarded to the relevant regional office/ 
district office of the Department of Home Affairs. 

L.W.—Hierdie vorm moet die huweliksregister en duplikaat van die register vergesel wanneer daardie dokumente aangestuur word na die betrokke 
streekkantoor/distrikskantoor van die Department van Binnelandse Sake. 

* Delete whichever is not applicable. 
* Skrap wat nie van toepassing is nie.
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DEPARTMENT OF HOME AFFAIRS oo, i 

B-I170: 

. DEPARTEMENT VAN BINNELANDSE SAKE 

MARRIAGE SOLEMNISED IN COMMUNITY OF PROPERTY: DECLARATION IN TERMS OF SECTION 22 (6) OF THE 
: » BLACK ADMINISTRATION ACT, 1927 (ACT 38 OF 1927) 

I, | 
EK, .oceeseesccesccseceebenes teetenageeneaaeessnasensnseseaeeseseaeeuseeeseereneens 

- Identity number : - andI, | 
Identiteitsmommer..........6...:sesecssesetessessensseaeesceey CREK,cccceee Seaeeaes sereeseensenetsencenesneneysersnsenenseasenessentenetsaessneesessenessseaessanenaescessaees : . 

declare jointly in terms of section 22 (6) of the Black Administration Act, 1927 (Act 38 of 1927 
property and of profit and loss shall resuit from our marriage. 

, Identity number 

verklaar gesamentlik kragtens die bepalings van artikel 22 (6) van die Swart Administrasie Wet, 1927 (Wet 38 van 1927), dat dit ons voorneme en 
_ begeerte is dat. ons huwelik gemeenskap van goedere en van wins en verlies ten gevolge moet hé. . / 

  

    
  

Signature/Handtekening: As witnessesiAs getuies: 

1. Liissecseecaeccaresseeccsseeessesscuseevesenscsssceetersseeera 1. ceevegeceasscceuscenes Ht esensesecneete satevoeescesennenvesenes 

Qe serevetsteateteeeess deaebeeeeneceeessaseneeetsseoesesaaeeaece: Qe sekeovevectacesseseccssdsacenaecesuteceubeccscusecseenvenenss 

In my presence/Voor my. 7 

heseeeeees saueesedsceaesseeaenvessseascsteeassnesecsucseseeseuees Date 
oo Datum .0.....ccceccscccceccsessseseesaeseseseeseeesseeeceeeueees 

*Marriage Officer/Huweliksbevestiger . 
*Regional/District Representative: Home Affairs 
*Streek-/Distriksverteenwoordiger: Binnelandse Sake © 
*Magistrate/Landdros : . : 

*Delete whichever is not applicable. 
*Skrap wat nie van toepassing is nie. 

THE FLOWERING PLANTS OF; DIE BLOMPLANTE VAN 
AFRICA . a ‘AFRIKA 

_ much on the same lines as Curtis’s Botanical Maga- 
zine, and for imitating which no apology need be 
tendered. Se _ bs 

The desire and object of the promoters of the pub- 
lication will be achieved if it stimulates further inter- 
est in the study and cultivation of our indigenous 
plants. 

The illustrations are prepared mainly by the artists 
at the Botanical. Research Institute, but the Editor 
welcomes contributions of suitable artistic and sci- 
entific merit from kindred institutions. 

. Each part contains 10 plates. Two parts are pub- 
lished. in one cover and costs R15 per issue of two 
parts (other countries R16 per issue). Two, three or 
four parts may be published annually, depending on 
the availability of illustrations. A volume consists of 
four parts. From Volume 27, the price per volume is: 
Rexine binding, R40; de luxe binding R45 (other 
countries, rexine binding R45; de luxe binding 
R50)... oo, 

Obtainable from the Director, Division of Agricul- 
tural Information, Private Bag X144, Pretoria. 

Sales tax must accompany inland orders. 

LL 

    
—— 

This publication is issued as an illustrated serial, 

tanical Magazine”. Die doel van die werk is om die 
_Skoonheid en. variasie van vorm van die flora van 

_ling in die studie en kweek van die inheemse plante 

dele (buitelands R16 per uitgawe): Vier dele per 

| lands, rexine gebind R45; luukse band R50).     

Hierdie publikasie word uitgegee as 'n geillus- 
treerde reeks, baie na die aard van Curtis se “Bo- 

Afrika: aan die leser bekend te stel, om belangstel- 

op te wek, en.om plantkunde in die algemeen te 
bevorder. , 

Die meeste van die illustrasies word deur kunste- 
naars van die Navorsingsinstituut vir Plantkunde ge- 
maak, dog die Redakteur verwelkom geskikte by- 
draes van 'n wetenskaplike en kunsstandaard 
afkomstig van verwante inrigtings. ° 

Onder huidige omstandighede word twee dele 
van die werk in een omslag gepubliseer, maar met 
onreélmatige tussenpose; elke deel bevat 10 kleur- 
plate. Intekengeld bedra. R15 per-uitgawe van twee 

band. Vanaf band 27 is die prys per band in rexine 
gebind R40; in luukse rexine gebind R45. (Buite- 

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Landbou- 
inligting, Privaatsak X144, Pretoria. 

_ Verkoopbelasting moet by binnelandse bestel- 
lings ingesluit word. Lo     _ 

41 
i WELIK WAT BINNE GEMEENSKAP VAN GOEDERE VOLTREK WORD: VERKLARING INGEVOLGE ARTIKEL 22 (6) VAN DIE - 

HOWE) “-. SWART ADMINISTRASIE WET, 1927 (WET 38 VAN 1927) : ae 

beseaeens reesersecsesoes [dentiteitsNOMMel......sseccssecsseesceeeneete FL 
), that it is our intention and desire that community of 7 

i 
bon
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Please “keep our + country, “South 
gee _Altica, clean’ oT 

‘Help om ons and, Suid- Afrika, 
| skoon te hou! |  
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NOW AVAILABLE - 

i - REPORTS OF THE APPEAL COURTS 
| FOR COMMISSIONERS’ COURTS 

  

  

(ln. book form) 

1972-1 974 (484 pages) 

| 1975-1 977, 098 pages) 

. ‘Selling price (GsT excluded) 

4972-1974: Local, RQ, 20; other countries, ‘R10, 90; post free 
1975-1 977: Local, R7, 40; other countries, AB, 70; »: post free — 

“NOU BESKIKBAAR 

: VERSLAE VAN DIE APPELHOWE 
_ VIRKOMMISSARISHOWE 

  

“(In boekvorm) 
| 1972-1974 (484 bladsye) 

1975-1977 (338 bladsye) 

Verkoopprys (AVB uitgestuit 

1972-1974: Plaaslik, R9,20; buitelands, R10, 90; posvry 
1975-1 977: + Plaasiik, R7,40; buitelands, R8, 70; posvry       
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